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Colossians
Saint Paul, Colossae gwizhit

Gwik'injiighit Nąįį ts'ą'
Ch'adąąntł'oo

1 Shįį t'ee Paul t'ihchy'aa ts'ą' jii dęhtły'aa
diichaa Timothy gwik'injiighit haa nakhwats'ą'
daraantł'oo t'igwii'in. Vit'eegwijyąhchy'aa
gwiteetr'ashąhchįį k'iighai' Christ Jesus Vitr'ihł'ee
ihłii.

2 Colossae kwaiik'it gwachoo gwizhit
Vit'eegwijyąhchy'aa vigii ǫhłįį ts'ą' diijyaa nąįį
chan ǫhłįį ts'ą' Christ vik'injuhkhit geh'an vaa
khaihłak hohłyaa jii dęhtły'aa geenjit nakhwats'ą'
dįhtł'oo. Vit'eegwijyąhchy'aa Diiti' ch'eegoonzhrįį
ts'ą' tsinehdan nakhwats'an ohtsyaa!

Paul, Colossians Nąįį Eenjit Vit'eegwijyąhchy'aa
Mahsį'Ahnyąą ts'ą'Khagidiinjii

3Vit'eegwijyąhchy'aa,K'eegwaadhat Jesus Christ
Viti' nilii ąįį khit nakhweenjit vats'a' khadigariinjii
dąį' nakhweenjit mahsį' gwinyąą.

4 Christ Jesus, datthak vik'injuhkhit, ts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aa vigii nąįį datthak eet'ohthan
chan gwiriitth'ak, geh'an t'igwinyąą.

5 Nijin tr'ookit Gwandak Nizįį ąįį ginjik
łi'didlii nilii gohtth'ak dąį', Vit'eegwijyąhchy'aa
yeendaa ji' nakhweenjit deehishi'yaa nyąą
ąįį gwik'it t'ihee'yaa vaagwiindaii ąįį
gohtth'ak. Ąįįts'ą' nakhwagwik'injigwiighit
ts'ą' nakhwach'eet'igwiiniindhan haa jidii
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Vit'eegwijyąhchy'aa nakhwantł'eehee'aa
gaakhwandaii ts'an t'inchy'aa, ąįį t'ee zheekat
gwinzii nakhweenjit vak'aantii dhidlii t'inchy'aa.

6 Jii nankat dinjii nąįį datthak GwandakNizįį gi-
itth'ak ts'ą' k'injigiighit haa tr'agwaanduu t'igii'in
gwats'an łihts'eedagaa'ee. Vit'eegwijyąhchy'aa shoo
gahahtsyaa geenjit. Tr'ookit Gwandak Nizįį
dohtth'ak dąį' gwats'ą' gwik'injuhkhit dhoodlit
ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa vich'eegoonzhrii łi'didlii
gaakhwandaii.

7 Ąįį dinjii Epaphras t'ee jii gwandak
geenakhwoołtin ts'ą' Christ vitsyaa tr'iinlii gwik'it
adan t'ee Christ vitsyaa nilii ts'ą' veet'igwiindhan
ts'ą' adan t'ee diineet'iindhan t'inchy'aa.
Diineh'an Christ eenjit gweedhaa datthak gwitr'it
t'agwah'in.

8 Epaphras t'ee deegwahtł'oo Ch'anky'aa
Shroodiinyąą k'iighai', Vit'eegwijyąhchy'aa vigii
nąįį eet'ohthan diihaa gwaandak.

9 Jii geh'an nijin drin nakhweegwiriitth'ak
dąį' gwats'an nakhweenjit kharigidiinjii akhag-
waroonyąą kwaa ts'ą' Ch'anky'aa Shroodiinyąą
k'iighai' nats'ahts'ą'Vit'eegwijyąhchy'aa dinjii ǫhłį'
nakhwoihnyąą gwik'it dinjii ohłyaa gaakhwandaii
geenjit.

10 ts'ą' nats'ahts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa dinjii
ǫhłį' nakhwoihnyąą gwik'it dinjii ohłyaa
ts'ą' deekhwa'in datthak shoohohtsyaa
ts'ą' gwinzii nakhwagwitr'it gweheelyaa
ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa gwandaa gwinzii
vaahahkhwandaii geenjit datthak nakhweenjit
kharigidiinjii.

11 Vit'eegwijyąhchy'aa vat'aii jiintsii
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haa nakhwat'aii gweheelyaa ts'ą' khaiin-
jich'akhwaghit ji' khai'gwidlii ts'ą' shoo ǫhłįį haa
t'akhwa'yaa geenjit nakhweenjit kharigidiinjii.

12 Vit'eegwijyąhchy'aa Gwiti' zheekat diineenjit
jidii di'įį ąįį Veegwinii'ee ch'eegwąhndit zhit digii
nąįį ts'an yahahtsyaa nyąą geenjit mahsį' khit
vohnyąą.

13 Gwehkįį dąį' tr'aanduu ąįį diits'ą'
k'eedeegwaadhat ts'ą' tǫǫ gwizhit tr'iilk'įį, gaa
juk Vit'eegwijyąhchy'aa tr'agwaanduu diigwitr'it
gwanlii ts'an tr'idiiniinlii, ts'ą' t'ee Veegwinii'ee
gwizhit Didinji' eet'iindhan vaa nihdeeriinjil ts'ą'
diits'ą' k'eedeegwaadhat nilii.

14 Vidinji' deezhik k'iighai' Vit'eegwijyąhchy'aa
tr'aanduu vat'aii ts'an tr'idiiniinlii ts'ą' yeenaa di-
itr'agwaanduu gwanlii datthak oo'an gwahaadlii
t'inchy'aa.

Jesus Christ Jidii Datthak Andaa Jiintsii
15 Dinjii ch'ihłak gaa Vit'eegwijyąhchy'aa nah'in

kwaa gaa nijin Vidinji' dzaa nankat dinjii ky'aa
vagoodlii dąį' t'ee Diti' Vit'eegwijyąhchy'aa di-
its'ą' igwiilkįį. Gwidinji' ąįį, Vit'eegwijyąhchy'aa
jidii gwiłtsąįį kwaii datthak ts'ą' k'eedeegwaadhat
goodlit.

16 Christ vik'iighai' t'ee Vit'eegwijyąhchy'aa,
zheekat ts'ą' nankat datthak gwiłtsąįį t'inchy'aa.
Jidii tr'ąąh'in, akwat jidii tr'ąąh'in kwaa ąįį datthak
gwiłtsąįį ts'ą' juu dinjii, nankat k'eedeegwaadhat
ts'ą' t'aih geenjit di'įį nąįį datthak gooviłtsąįį ts'ą'
zhat nagoovinlii t'igiinchy'aa. Zheekat gwich'in
nąįį datthak chan iłtsąįį ts'ą' zhit zheekat gwich'in
juu iizųų dhidlit nąįį gaa iłtsąįį t'inchy'aa. Christ
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veh'an jidii datthak iłtsąįį ts'ą' yeenjit gwizhrįh
gwiłtsąįį t'inchy'aa.

17 Jidii datthak hahtsyaa gwats'ą' dąį' hee
gwats'an Christ gwanlii, ąįįts'ą' t'ee vik'iighai'
jidii datthak khaihłok nihłaa gwitr'it t'agwah'in
t'oonchy'aa.

18Ąįįts'ą'Christ adan t'eediikhwanvitr'igiinkhii
zheh tr'iinlii ts'ą' diits'ą' k'eedeegwaadhat
ts'ą' vatthąį' tr'iinlii k'it t'iriinchy'aa ts'ą'
deegwehee'yaa datthak gwik'it t'akhwa'in
diinahnyąą. Adan t'ee digii nąįį ts'an gwandaii
k'eejit ąhtsii. Christ tee Vit'eegwijyąhchy'aa tr'ookit
ch'ichį' ts'an yineegwiłdaii, ąįį geh'an jidii datthak
ts'ą' k'eedeegwaadhat yiłtsąįį t'inchy'aa.

19 Ąįį geh'an Vit'eegwijyąhchy'aa nats'ahts'ą'
t'inchy'aa ąįį gwik'it Didinji' Christ t'oochy'a'
niindhan ts'ą' dik'it yiłtsąįį t'inchy'aa.

20 Christ vik'iighai' Vit'eegwijyąhchy'aa jidii
iłtsąįį datthak vaa khaihłak heelyaa gwiłtsąįį.
Ąįįts'ą' jidii zheekat ts'ą' nankat datthak gwiłtsąįį
haa tsinehdan heelyaa geenjit Didinji' vadaa
eenjit cross kat giłtsak.

21 Colossae gwik'injiighit nąįį, gwehkįį dąį'
Vit'eegwijyąhchy'aa vaa ǫhłįį kwaa gaa juk t'ee
Vit'eegwijyąhchy'aa vaa ǫhłįį. Izhit dąį' gweedhaa
datthak tr'agwaanduugwizhrįh t'akhwa'in geh'an
Vit'eegwijyąhchy'aa inehts'į' ninjich'ǫhthat.

22 Gaa juk t'ee vaa tsinehdan hohłyaa
neenakhwiłtsąįį. Christ dzaa nankat gwidinjii
dhidlit ts'ą'niindhat ąįį gwik'iighai' jyaa diizhit ąįį
geh'an Vit'eegwijyąhchy'aa, Ch'aroahkat Drin zhit
nagwaanąįį ji' nakhwatr'agwaanduu gwakwaa
nakhwahaanjyaa.
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23 Tseenjyaa Gwandak Nizįį łi'deegwidlii
k'injuhkhit ji' t'ee, zheh nan nizįį kat gwiriłtsąįį
k'it nakhwagwik'injigwiighit heent'aii oh'įį,
ts'ą' Gwandak Nizįį zhit Vit'eegwijyąhchy'aa
nakhweenjit deeshi'yaa nyąą ąįį gǫhtą' ts'ą'
ch'ihłee gaa akhagoonyąą nahohtsyaa shrǫ'.
Jii Gwandak Nizįį ch'adąį' dohtth'ak ts'ą' dzaa
nankat gwa'an dinjii nąįį datthak haa gwirildak
t'oonchy'aa.

Gwandak Nizįį, Jews Nilii Kwaa Nąįį Haa
GwahaandakGeenjitNats'ahts'ą'Gwint'aiiGwitr'it
T'agwah'ya', Paul Geegwaandak.

24 Juk t'ee khaiinjich'ishighit shoo ihłii ąįįt'ee
gwinzii t'akhwa'yaa geenjit t'ishi'in gaashandaii.
Christ veenjit deegwahtł'oo khaiinjich'ashooghit
shoonyąą gwik'it t'ishizhit, vigii vitr'igiinkhii
gwizhit gwik'injiighitnąįį vatthąį'k'it t'igiinchy'aa
nąįį gooveenjit t'ishizhit.

25 Vit'eegwijyąhchy'aa vitsyaa dhiidlit,
juu gwik'injiighit nąįį datthak ts'ihinjyaa
geenjit. Nakhwats'ihihjyaa geenjit jii t'ishi'yaa
shantł'eegwiin'ąįį. Gwandak Nizįį gwinzii
nakhwaagwahaldak geenjit.

26 Yeenaa dąį' gwats'an Vit'eegwijyąhchy'aa jii
Gwandak Nizįį yeenaa dinjii nąįį datthak eegoh'it
gwił'ąįį chy'ah juk digii nąįį ts'ą' gwizhrįh nig-
wiin'ąįį.

27 Vit'eegwijyąhchy'aa digii nąįį datthak ts'ą'
gwizhrįh nigwiin'ąįį jyąhts'ą' gwik'iighai' juu
Gentiles nilii nąįį datthak ts'igweheenjyaa
geenjit t'iizhik. Jii deezhik geh'an t'ee
Christ nakhwazhit t'inchy'aa goodlit. Jews
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nilii kwaa nąįį ǫhłįį ts'ą' vik'injuhkhit haa
Vit'eegwijyąhchy'aa vich'eegwąhndit hohdal
gwiłtsąįį ąįįt'ee Vit'eegwijyąhchy'aa deehee'yaa
nyąą ąįį gwik'it t'iizhik.

28 Juu nąįį datthak ts'ą' Christ Vagwandak Nizįį
eegwaraandak, juu nąįį datthak Christ deenyąą
datthak vik'eegohthat goorahnyąą ts'ą' gwinzii
gaageheendaii gwinjik goovaagwaraandak,
nijin Vit'eegwijyąhchy'aa ts'ą' nagadhat ji'
gwik'injigwiighit choo nint'aii haa Christ vaa
khaihłak giinlii zhit Vit'eegwijyąhchy'aa ts'ą'
nigiheedhat geenjit.

29 Izhit geh'an łyaa gwint'aii gwitr'it tr'agwał'in
t'ishi'in. Christ vat'aii jiintsii shaa tr'agwah'in ąįį
datthak t'aałchy'aa haa Gwandak Nizįį eegiihkhii
t'ihnyąą.

2
1 Colossae kwaiik'it ts'ą' Laodicea kwaiik'it

gwik'injiighit nąįį ts'ą' gah juu gwik'injiighit
tth'aii hee shaandaii kwaa nąįį datthak,
deegwahtł'oo nakhwats'ihihjyaa gwik'eegwihdaii
gaakhwandaii nahoihnyąą.

2 Ch'izhii nąįį ts'ą' nakhwadrii zhit Ch'anky'aa
Shroodiinyąą k'iighai' t'aih nakhwats'an hałtsyaa
ts'ą' nakhweech'eet'igwiniindhan zhit khaihłak
hohłyaa geenjit t'ishi'in, ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa
Vagwandak Nizįį łi'didlii vaakhwandaii, ąįįts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aadeehee'yaaąįį yeenaadąį'din-
jii nąįį eegoh'it gwił'ąįį ąįįt'ee Christ t'inchy'aa
vaakhwandaii geenjit t'ishizhit.

3Christ k'iighai' gwizhrįhdiigwizhi' gweheelyaa
ts'ą' jii Gwandak Nizįį gwinzii vaagweheendaii,
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ąįį Gwandak Nizįį, laraa lęįį k'it daatł'oo vaagwe-
heendaii geenjit.

4 Jii nakhwaagwahaldak, jyąhts'ą' gwik'iighai'
juu giinkhih adaa'įį nąįį gwinzii gigiinkhii haa
tsinteenakhwagahahkaii kwaa geenjit.

5 Nakhwaa dhidii kwaa ts'ą' niighit hee
t'ihchy'aa gaa khit nakhwaninjich'ałthat
t'oonchy'aa. Christ zhrįh gweedhaa datthak
k'injuhkhit geh'an khaihłak ǫhłįį haa
nihłaa nadhoozhii nakhwaashandaii geh'an
nakhwashoo ahłįį.

Vit'eegwijyąhchy'aa Vigii Ǫhłįį K'it T'akhwa'in,
Giinkhih Adaa'įį Nąįį Gootąįį Ohdaa Shrǫ'

6Ąįįts'ą'Christ Jesus nakhwak'eegwaadhat dho-
htsąįį vik'injuhkhit geh'an, nats'ahts'ą' dinjii oolį'
nakhwoihnyąą gwik'it dinjii ǫhłįį.

7 Gweedhaa datthak Christ Vagwandak
Nizįį k'injuhkhit ts'ą' vaa khaihłak ǫhłįį. Jidii
Christ eenjit geenakhwaraahtan ąįį gweedhaa
datthak gwint'aii gwik'injuhkhit, ts'ą' nijin
Vit'eegwijyąhchy'aa vats'a' khagadǫhjii dąį' khit
ts'ą' nakhweenjit dee'ya' geenjit mahsį' vohnyąą.

8 Nats'ahts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa eegiginkhii,
dinjii ch'ihłee k'ii'an gwik'injuhkhit nakhwa-
gahahtsyaa gwits'į' gwak'ǫǫhtii. Nats'ąą
geech'ǫąąhtan ąįį łyaa łi'didlii k'it t'iginyąą gaa
zhyaa k'ii'an geech'agwaatan t'iginyąą. Jidii
geech'agwaatan t'ee zhyaa ch'izhii dinjii gwałtsąįį
ąįį geech'agwaatan t'igii'in, ts'ą' dzaa nankat
deegwii'in gwizhrįh geenjit eech'agwaatan ts'ą'
Christ veenjit łi'deegwidlii ąįį eech'agwaatan
t'igii'in kwaa.
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9 Ąįį geenjit nijin Christ dinjii dhidlit dąį'
gaa nihk'it Vit'eegwijyąhchy'aa tth'aii hee nilii
t'inchy'aa.

10 Ts'ą' Christ vaa khaihłak ǫhłįį ąįį
Vit'eegwijyąhchy'aavaahohdaageenjit Ch'anky'aa
Shroodiinyąą zhit jidii vat'oohchy'aa datthak
khwa'įį. Zheezhit jidii ch'anky'aa niint'aii nąįį
datthak Christ goots'ą' k'eedeegwaadhat. Juu
gwintsii veegoo'aii ts'ą' khaihkwaii nilii nąįį
datthak gaa Christ voozhri' goovandaa nint'aii.

11Christ vaa khaihłak ǫhłįį geh'an, nakhwatthąį'
kat khagwarąht'uu (circumcised) k'it t'ohchy'aa.
Tr'agwaanduu t'akhwa'ya' nohthan ąįį
nakhwałeegwarahaadlii. Dinjii danli' haa
nakhwakat khagwąht'uu ąįį t'agwarahnyąą kwaa
gaa tr'agwaanduu t'akhwa'ya' nohthan ąįį Christ
nakhwałeegwahaadlii t'agwarahnyąą.

12 Nijin chųų nakhwats'an tr'iłtsąįį dąį'
tr'agwaanduu t'akhwa'in ąįį Christ haa
vanarąąhjik k'it t'oonchy'aa, ts'ą' Christ gwaandaii
k'eejit haa needhikhin k'it chan t'akhwazhit.
Vit'eegwijyąhchy'aa dat'aii haa Christ niindhat
gwats'an niniłkhin ąįį gwik'injuhkhit geh'an
nakhwats'ą' jyaa digwiizhit t'oonchy'aa.

13 Jews nilii kwaa nąįį, gwik'injihohthaa
gwats'ą' dąį' Ch'anky'aa Shroodiinyąą zhit
gǫhdaii kwaa. Ąįįts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa tth'aii
hee khit tr'agwaanduu t'akhwa'ya' nohthan
nakhwałeegwahaa'ąįį kwaa, gaa juk Christ
zhit vaa gwandaii k'eejit khwa'yaa geh'an
diitr'agwaanduu datthak diineenjit oo'an
gwahaadlii.

14 Vit'eegwijyąhchy'aa yeenii diitr'agwaanduu
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datthak ganahjik k'it t'oonchy'aa, nijin Christ
(cross) neek'ataa'ee kat giriłtsak ts'ą' niindhat dąį'.

15 Nijin jyaa diizhit dąį', Vit'eegwijyąhchy'aa
ch'anky'aa iizųų k'eedeegwaadhat datthak Christ
cross kat niindhat haa gaiiyiiyiłtsąįį t'inchy'aa.

16 Jidii oh'aa akwat akhwanįį nakhwagahnyąą
ąįį oh'aa kwaa akwat ch'aga'aa gwagwahtsii ak-
wat tǫǫ oozhrii k'eejit eenjit deegwigwihił'ee ak-
wat Neegwaazhii Drin zhit jii kwaii jyaa dig-
wii'in ąįį gwik'it t'akhwa'in kwaa geh'an din-
jii nąįį gwiizųų t'akhwa'in nakhwagahnyąą gaa
zhyaa gooh'in. Deekhwa'in nakhwagahnyąą ąįį
gwik'it t'akhwa'in kwaa ąįį geedan gwik'it t'igii'in
ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa shrǫǫ tr'ahtsii giindhan
geh'an jyaa digii'in t'igii'in ąįį gook'eegohthat
shrǫ'.

17 Jii Moses va-law ts'ą' drin shroodiinyąą
kwaii ąįį zhyaa gwank'oh nilii k'it t'inchy'aa
geh'an goovodohk'ii kwaa. Vit'eegwijyąhchy'aa
deehee'yaa nyąą diineenjit gwii'įį ąįįt'ee Christ
k'iighai' t'iizhik t'inchy'aa.

18 Khazhak t'iichy'aa haa zheekat gwich'in
nąįį ts'ą' khagigidiinjii gwik'it nakhwan
chan khagadǫhjii nakhwagahnyąą ji' gwik'it
t'akhwa'ya' shrǫ'. Gwik'it t'akhwa'in ji' jidii
Vit'eegwijyąhchy'aa nakhweenjit gwii'įį ąįį
oohohdal kwaa t'oonchy'aa. Jii dinjii nąįį
goovandee ts'ą' gwigweelkįį zhit k'eegwiichy'aa
gwagwaah'in ąįį Vit'eegwijyąhchy'aa vats'an
t'igwii'in ginyąą ts'ą' geech'agwahtan. Zhyaa
jyaa diginyąą gwigwiłtsąįį ąįį geech'igi'in gaa
geech'aroo'ya' gwakwaa t'oonchy'aa.

19 Jii jyaa digii'in haa Christ vik'injuhkhit ts'ą'
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Vagwandak Nizįį eech'ǫąąhtan ąįį akhagagoonjik.
Diiki' ąįįt'ee diitthąį' deehee'yaa ahnyąą gwik'it
t'ii'in ąhtsii ąįį gwik'it Christ juu yik'injiighit
nąįį doo'yaa oonyąą gwik'it t'igii'in ąhtsii.
Ch'at ts'ą' tth'an haa diitthąį' nihłakhwahtą'
ąįį gwik'it juu Christ k'injiighit nąįį khaihłak
giheelyaa ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa jyaa dagoo'ya'
goovoonyąą gwik'it nihłaa gwitr'it t'agwagwah'in
haa gahąąhshii ts'ą' chan giheent'aii.

20 Nijin Christ niindhat dąį' khit tr'agwaanduu
t'agǫǫ'ya' nohthan datthak vaa niyiindhat ts'ą'
dzaa nankat nats'ąą deekhwa'in ąįį gwik'it
t'akhwa'in gwat'oohchy'aa kwaa. Ąįį gwiizhit
jaghaii tth'aii hee dzaa nankat nats'ąą deegii'in
datthak gwik'it t'akhwa'in?

21 Jii laws deekhwa'yaa goo'aii nakhwarahnyąą
t'ee jii kwaii: “Jii nakhwanli' haa neehoozhik
shrǫ'! Jii k'it t'inchy'aa shih ohłaii ts'ą' oh'aa shrǫ'!
Jii kwaii k'it t'inchy'aa kat noonjii shrǫ'!” ginyąą.

22 Jii laws t'ee shih tr'ihee'aa goo'aii gwinyąą
t'ee vit'eegwaahchy'aa ąįįtł'ęę akharoonjik,
ts'ą' duuyeh niighyuk vit'eegwaahchy'aa.
Jii deegwehee'yaa goo'aii t'ee dzaa nankat
gwidinjii nąįį yiłtsąįį ąįį geh'an vik'eegwarahthat
gwit'eegwaahchy'aa kwaa.

23 Jii laws dzaa nankat gwidinjii deegwehee'yaa
goo'aii ginyąą ąįį łyaa diineenjit gwinzii
t'igwinyąą. Jyąhts'ą' dinjii nąįį geegaahtan,
googwantrii t'igihee'yaa gwizhrįh ąįį gwik'iighai'
Vit'eegwijyąhchy'aa haa gwinzii nigiilzhii k'it
gwigweheechy'aa geenjit, khazhak giinlii
adagaa'įį ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa shoo gahtsii
giindhan geh'an dagatthąį' khaiinjich'agahthat.
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Gaa nijin dinjii nąįį jii deegihee'yaa goo'aii
gwik'eegwagwahthat dąį', khit tr'agwaanduu
t'agǫǫ'ya' giindhan akhagagoonyąą kwaa t'igii'in.

3
Vit'eegwijyąhchy'aa Shoohahtsyaa Gwizhrįh

Geenjit Gwitr'it T'akhwa'in
1 Nijin Vit'eegwijyąhchy'aa, Christ niindhat

gwats'an ninehkhin dąį', nakhwan t'ee vaa
nineedhohkhin k'it t'akhwazhit. Ąįįts'ą'
nats'ahts'ą' dinjii zheekat gwats'an nilii
gweheendaii goo'aii nąįį k'it khit gǫhdaii. Izhit
t'ee Christ, Vit'eegwijyąhchy'aa vishriits'ąįį dhidii
t'oonchy'aa.

2 Nats'ahts'ą' dinjii zheekat gwats'ąnh nilii
nąįį gwagwandaii gwik'it gwizhrįh goiihndaii
nohthan ts'ą' dzaa nankat gwich'in nąįį
Vit'eegwijyąhchy'aa haagiindaii kwaa ky'aa
gwagwandaii ąįį gwadrąįį ninjich'ǫhthat shrǫ'.

3 Nijin Christ niindhat dąį' vaa noodhat k'it
t'akhwazhit ąįį geh'an jii jyaa dakhwa'in, ts'ą' juk
Vit'eegwijyąhchy'aa vandah Christ vaa khaihłak
ǫhłįį. Dinjii nąįį, jii gwandaii k'eejit khwa'įį ąįį
gwinzii haagiindaii kwaa t'oonchy'aa.

4 Nijin Christ, gwandaii k'eejit akhwa'įį
nakhwiłtsąįį nineezhii ji', vich'eegwąhndit zhit
vaa nakhwagwahaakyaa t'oonchy'aa.

5 Ąįįts'ą' tr'agwaanduu gwigwitr'it zhrįh
t'akhwa'ya' nohthan ąįį niindhat k'it t'oonchy'aa
geh'an chan nakhwats'ą' k'eedeegwaadhat shrǫ'.
Tr'agwaanduu zhit ch'aanagoh'aa shrǫ', ts'ą'
jyaa gwizhrįh dashoo'ya' nǫhkhya' shrǫ', ts'ą'
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tr'agwaanduu gwigwitr'it t'asho'ya' nǫhkhya'
shrǫ'. Dzaa nankat gwak'aiich'i' lęįį shoo'į'
nǫhkhya' shrǫ', jyaa dakhwa'in dąį' ąįį k'aiich'ii
kwaii ch'ik'itiltsį' khadhoh'ee k'it t'akhwa'in
t'oonchy'aa.

6 Ąįį geh'an juu tr'agwaanduu tr'agwah'in nąįį
Vit'eegwijyąhchy'aa gęhdaa kwaa googwahąhshii
t'oonchy'aa juu yik'eegwahthat kwaa nąįį datthak
jyaa dahah'yaa t'oonchy'aa.

7 Nakhwant'ee Christ vik'injahohthaa gwats'ą'
dąį' tr'aanduu gwigwitr'it zhrįh t'agwaroh'ya' no-
hthan.

8Gaa jii deekhwa'in changwik'it t'ineekhwa'yaa
kwaa goo'aii: Zhyaa zhoonts'įį shrǫ'! Nik'įį gwan-
lii haa dinjii nąįį ts'ą' gwiizųų t'akhwa'ya' shrǫ',
ch'izhii dinjii nąįį gwiizųų eegoohkhyaa shrǫ'.
Ąįįts'ą' chan ginjik iizųų haa dloodohdlii shrǫ'.

9 Nihłihts'a' ohts'it shrǫ', Christ vik'injahohkhit
gwehkįį dąį' nats'ąą dinjii ǫhłįį ąįį chan gwik'it
dinjii neehohłyaa kwaa, juk Christ k'injuhkhit zhit
dinjii ǫhłįį geh'an.

10 Ts'ą' Christ k'injuhkhit geh'an dinjii ch'ijuk
t'inchy'aa needhoodlit. Vit'eegwijyąhchy'aa
dinjii k'eejit neenakhwiłtsąįį ts'ą' gwandaa dik'it
t'inchy'aa nakhwiłtsąįį, gwinzii vaakhwandaii
hohłyaa geenjit.

11 Jews inlii akwat Jews inlii kwaa ts'ą'
vatthąį' kat khagwarąht'uu akwat vatthąį' kat
khagwarąht'uu kwaa, jii kwaii ininjich'arahthat
gwideegwaahchy'aa kwaa t'oonchy'aa, slave
ǫhłįį akwat, slave ǫhłįį kwaa, ts'ą' aakin ǫhłįį
akwat aakin ǫhłįį kwaa, kwaii datthak nihk'it
t'igwiichy'aa t'oonchy'aa ąįįts'ą' gaa Christ zhrįh
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jidii datthak andaa veegoo'aii t'inchy'aa, aiizhit
geh'an vigii tr'iinlii ts'ą' datthak diizhit t'inchy'aa.

12 Vit'eegwijyąhchy'aa gwitee gwats'an
tr'inakhwiinlii ts'ą' vigii hohłyaa geenjit
tthok nineekhwinlii ts'ą' nakhweet'iindhan
t'inchy'aa: Datthak ts'ą' dinjii khaiinjich'iighit
nąįį ts'ohnyaa ts'ą' nihłehts'ą' ch'eeshroonchy'aa
haa nihts'ohnyąą ts'ą' khazhak ǫhłįį ts'ą' nihłeenjit
ninjich'ǫhthat ts'ą' khai'gwidlii ǫhłįį.

13 Juk nakhwaa gwik'injiighit nąįį tr'agavohdaii
gaa nihk'it goovaa gwinzii gwadhoh'ąįį.
Nakhwats'ą' gwiizųų t'igiizhik ji' gaa gooveenjit
ganoondee. K'eegwaadhat nakhweenjit oo'an
gwahaadlii gwik'it ch'izhii dinjii nakhwats'ą'
gwiizųų nąįį gooveenjit ganoondee.

14 Ąįįts'ą' ch'eet'igwiniindhan akhwa'įį,
jii t'ee ch'andaa hil'ee t'inchy'aa, nihłeenjit
ch'eet'igwiniindhan datthak khwa'įį ji' t'ee nihłaa
gwinzii gahoh'aa ts'ą' gwinzii khaihłak khohłyaa
t'oonchy'aa.

15 Christ nihłeenjit tsinehdan khwa'įį
nakhwiłtsąįį, deekhwa'in datthak tsinehdan
haa t'akhwa'in. Vit'eegwijyąhchy'aa gwitee
tr'anakhweiinlii tsinehdan zhit ch'ihłak hohłyaa
geenjit. Ąįįts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa khit mahsį'
vohnyąą.

16 Deekhwa'in ts'ą' nats'ąą ninjich'ǫhthat ąįį
gwinzii t'akhwa'yaa geenjit gweedhaa datthak
Christ Vagwandak Nizįį ininjich'ohthat. Gwizhįh
haa Christ Vagwandak Nizįį nihłeedoontan ts'ą'
deegwinyąą gwik'eegǫhthat nihłohnyąą, ts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aa vich'ilik nihłehts'ą' ǫhłįį, vaa
t'aih nihts'an hohtsyaa geenjit. Nakhwadrii zhit
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gwats'an Vit'eegwijyąhchy'aa nakhweenjit dee'ya'
datthak geenjit mahsį' dohnyąą haa ch'ohłii.

17 Jidii t'akhwa'in ts'ą' jidii dohnyąą datthak
K'eegwaadhat Jesus voozhri' zhit t'akhwa'in,
ąįįts'ą' Christ nakhweenjit dee'ya' datthak geenjit
Vit'eegwijyąhchy'aa Gwiti' khit mahsį' vohnyąą.

Gwandaii K'eejit Tr'ii'įį Zhit Deegwehee'yaa
Goo'aii

18 Ch'a'at nąįį gweedhaa datthak nakhwakai'
deenakhwahnyąą datthak gook'eegwahohthat
gwizhrįhgoo'aii. K'eegwaadhat Jesusvaakhaihłak
ǫhłįį geh'an jyaa dakhwa'yaa goo'aii.

19 Ch'akai' nąįį chan nakhwa'at eet'ohthan
gwizhrįh goo'aii ts'ą' ch'eeshroonchy'aa haa
gook'eehohtyaa goo'aii.

20 Tr'iinin nąįį nakhwayehghan deenakhwa-
gahnyąą datthak gook'eegohthat, jyaa dakhwa'in
dąį' Vit'eegwijyąhchy'aa shoo ohtsii t'oonchy'aa.

21 Ch'iti' nąįį, nakhwagii nąįį khit shruk
(scolding) haa goots'ą' gohkhyaa shrǫ', jyaa
dakhwa'in ji' gwinzii t'igii'in akhagagooheenjyaa
t'iginchy'aa.

22 Slaves nąįį, jii nankat juu nakhwats'ą'
k'eedeegwaadhat nąįį deenakhwagahnyąą
datthak gook'eegohthat. Gwinzii t'akhwa'in
nakhwagahąąnjyaa geenjit nijin aakin
nakhwagaa'įį dąį' nakwaa gaa K'eegwaadhat
khadhoh'ee geh'an khit łi'didlii haa gooveenjit
gwitr'it t'agoh'in.

23Deekhwa'in datthak nakhwadrii zhit datthak
haa gwitr'it t'agoh'in, dinjii nąįį eenjit tr'agoh'in
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ąįį nakwaa gaa K'eegwaadhat veenjit gwitr'it
t'agoh'in k'it t'akhwa'in.

24 K'eegwaadhat jidii zheekat nakhweenjit
gwii'įį ąįį nakhwats'an hahtsyaa vaakhwandaii
geh'an jyaa dakhwa'in, Christ nakhwats'ą'
K'eegwaadhat veenjit gwitr'it t'agoh'in t'akhwa'in
gaanoondaii.

25 Juu gwiizųų t'ii'in t'ee Vit'eegwijyąhchy'aa
yagwahąąhshii t'inchy'aa Vit'eegwijyąhchy'aa din-
jii nąįį datthak nihk'it t'ah'in t'inchy'aa.

4
1 Juu slaves ts'ą' k'eedeegwaadhat nąįį, slaves

nakhweenjit gwitr'it t'agwah'in nąįį gwinzii
gook'ǫǫhtii, ts'ą' gooveeninjigoozhii shrǫ'
nakhwant'ee juu zheekat gwats'ąnh nakhwats'ą'
k'eedeegwaadhat eenjit K'eegwaadhat nilii,
veenjit gwitr'it t'agoh'in gaakhwandaii geh'an.

Paul, Colossians Nąįį Sheenjit Khagadǫhjii ts'ą'
Nats'ahts'ą' Gwik'injiighit Kwaa Nąįį Ts'ą' Geegi-
heekhyaa Goovaagwandak.

2 Gweedhaa datthak khagadǫhjii akhagohnyą'
shrǫ', ts'ą' khagadǫhjii gwiizhit gwak'ǫǫhtii ts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aa khit mahsį' vohnyąą.

3 Khagidohjii dąį', diikhwan chan diineenjit
khagadǫhjii, jyąhts'ą' gwik'iighai' tseenjyaa
Vit'eegwijyąhchy'aa viginjik eegwarahaandak
geenjit. Ąįįts'ą' jidii gwehkįį dąį' nagwąą'įį chy'ah
ąįį gwizhrįh nigweheedaa, dinjii nąįį Christ
Vagwandak Nizįį goovaagwarahaandak ts'ą'
gwinzii deegwinyąą t'igwinyąą gaageheendaii
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geenjit. Jii gwandak eegwaldak geh'an juk dzaa
zheegwaazhrąįį dhidii t'oonchy'aa.

4Vit'eegwijyąhchy'aa gwik'it t'asho'ya' shoonyąą
geh'an, tth'aii hee dinjii lęįį nąįį ts'ą' Gwandak
nizįį eegihihkhyaa ts'ą' gwinzii gaageheendaii
geenjit gwik'it teech'igihihkhyaa geenjit sheenjit
khagadǫhjii.

5 Nakhwagwizhi' t'ohchy'aa haa juu
K'eegwaadhat k'injiighit kwaa nąįį gwinzii
goots'ą' t'akhwa'in. Gwandak Nizįį
eech'ahohchyaa geenjit gwik'it nagwaadhat dąį'
datthak gwik'it t'akhwa'in.

6 Nijin K'eegwaadhat k'injiighit kwaa nąįį
goots'ą' goohkhii dąį' ch'eeshroonchy'aa haa
goots'ą' gohkhii, ts'ą' jidii gwarootth'ak giindhan
haa goots'ą' gohkhii, jyaa dakhwa'in ji' nijin
nakhwagwik'injigwiighit geenjit nakhwagaakat
ji' nats'ahts'ą' gwinzii gwidii gahohkhyaa
gaakhwandaii geenjit.

Jii Dęhtły'aa T'ee Khaiinkǫǫ Paul Neegeedi'
7 Nijin Tychicus, zhat Colossae k'idik ji' dzaa

deesharah'in datthak nakhwaa gwahaandak
t'inchy'aa. Diichaa gwik'injiighit nilii ts'ą'
veet'iihthan t'inchy'aa. Shaa gwinzii gwitr'it
t'agwah'in ts'ą' K'eegwaadhat vitsyaa nilii.

8 Jii geenjit nakhwats'ą' hooł'e' ts'ą', dzaa
deegwii'in gaahahkhwandaii geenjit. Ąįįts'ą'
nakhwadrii zhit chan hee nakhwaashrigwe-
heechy'aa neegwahahtsyaa.

9 Dinjii Onesimus oozhii haa nihłaa zhat
gwats'ą' gihee'al t'iginchy'aa, Onesimus t'ee zhat
gwats'an ahaa geh'an vaakhwandaii. Dinjii
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diihaa gwik'injiighit ts'ą' Jesus Christ eenjit
gwintł'oo gwitr'it t'agwah'in, ts'ą' veet'igwiindhan
t'inchy'aa, nihłaa dzaa diits'ą' deegwii'in
nakhwaagwagwahaandak t'iginchy'aa.

10 Dinjii shaa gwik'injiighit Aristarchus
oozhii dzaa zheegwaazhrąįį shaa dhidii ąįį
nakhwadiveegoozų' nakhwahnyąą. Dinjii Mark
oozhii ąįįt'ee Barnabas valak yiinlii, adan chan
nakhwadiveegoozų' nakhwahnyąą t'inchy'aa.
(Ch'adąį' hee diits'an veegohtth'ak, zhat k'idik ji'
gwinzii vik'eehǫǫhtyaa yuu.)

11 Jii dinjii Joshua oozhii, gaa Justus chan gi-
iyahnyąą ąįį nakhwadiveegoozų' nakhwahnyąą.
Jii dinjii tik nąįį zhrįh dzaa Jewish gwik'injiighit
giinlii ts'ą' Vit'eegwijyąhchy'aa Veegwinii'ee eeg-
waraandak geenjit shaa gwitr'it t'agwagwah'in
ts'ą' łyaa gwintł'oo shits'iginyąą t'iginchy'aa.

12 Nakhwatee ch'ihłee dinjii Epaphras oozhii
ts'ą' Christ Jesus eenjit gwitr'it t'agwah'in
ąįį nakhwadiveegoozų' nakhwahnyąą.
Khit nakhweenjit gwint'aii khagidiinjii
t'inchy'aa. Ch'anky'aa shroodiinyąą zhit
nakhwagwik'injigwiighit heent'aii ts'ą'
Vit'eegwijyąhchy'aa deekhwa'yaa nakhwahnyąą
ąįį gaahahkhwandaii geenjit.

13Nakhwats'iheenjyaa geenjit gwint'aii gwitr'it
t'agwah'in t'inchy'aa, ąįįts'ą' zhit juu gwik'injiighit
nąįį Laodicea kwaiik'it ts'ą' Hierapolis gwizhit
gwich'įį nąįį chan ts'iheenjyaa geenjit gwint'aii
gwitr'it t'agwah'in t'inchy'aa.

14 Diijyaa veet'igwiindhan iłts'ik k'ąąhtii Luke
oozhii ts'ą' Demas haa nakhwadiveegoozų'
nakhwagahnyąą t'iginchy'aa.
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15 Juu Laodicea kwaiik'it gwizhit gwik'injiighit
nąįį sheenjit nakhwadiveegoozų' goovohnyąą.
Ąįįts'ą' chan tr'injaa Nympha oozhii vizheh
gwik'injiighit nąįį khit łinaadal ts'ą' tr'igiinkhii
zheh gwagwahtsii nąįį datthak sheenjit
nakhwadiveegoozų' goovohnyąą.

16 Jii dęhtły'aa nǫh'ya', ąįįtł'ęę Laodicea gwich'in
gwik'injiighit nąįį tr'igiinkhii zheh gwizhit chan
giiyahaah'yaa gahohtsyaa yuu. Ąįįts'ą' Laodicea
tr'igiinkhii zheh gwats'ą' dęhtły'aa nałtsuu ąįį
nakhwats'ą' nigiihaahchal chan hoh'yaa yuu.

17 Ts'ą' Archippus jii sheenjit jyaa davohnyąą:
“K'eegwaadhat gwitr'it nantł'eegwiin'ąįį ąįį
dahthee gęhdaa tr'ihiindal gwats'ą' datthak
akhagoiinyą' shrǫ'!” vahohjyaa yuu.

18 Shįį Paul, jii dęhtły'aa kat nakhwadivee-
goozų' dihnyąą ąįį shanli' haa danoiitł'oo, zheeg-
waazhrąįį dhiidii shanoondaii ts'ą' sheenjit kha-
gadǫhjii.
K'eegwaadhat Jesus vich'eegoonzhrii nakhwaa

oolį'.
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